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	САБИХА 

	“УЛСЫН ХЭВЛЭЛИЙН ГАЗАР” Улаанбаатар хотноо 1987 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “БАН НУТГИЙН МАРТА (арабын өгүүллэгүүд)” номоос

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2024 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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САБИХА

	Орчуулсан Б. Энэбиш

	 

	Залуу тариачин Абдассами эзгүй агуулахын үүдэн дэх том чулуун дээр сууж Хасан гуайн газрыг дайрч төмөр замын өртөө хүртэлх тэртээ тал руу одох шороон зам руу харна. Замын хоёр хажуугаар цэх шулуун иштэй ялам модод үргэлжилнэ.

	Абдассами нэгэн хүнийг хүлээн суух учир зээтүү үүрсэн харчуул илжиг даган алхсан бүсгүйчүүл, мал туусан жаалуудыг үл анзаарна. Абдассами царай нь гэнэт мишээж, маасайтал инээмсэглэхэд жигдхэн цагаан шүд нь яралзаж харагдав. Ханхар, булиа өндөр биетэй, аятайхан царайтай, сайхан хар нүдтэй тэр залууг сууж байсан чулуун дээрээсээ босоход задгай цамцны нь цаанаас үстэй, өргөн цээж нь цухуйна. Тэрээр цэнхэр галяба1 бэлхүүсээ лав барьсан өргөн бүсээр бүсэлжээ.

	Галяб нь оготордсон учир түүний булцгар өвдөг нь ил гарчээ.

	Абдассами:

	— Сабиха, Сабиха! Хөөе хүүхэн ээ! Сабиха! гэж дуудахад хүүхэн эргэж харав. Бүсгүй дуудсаар өөдөөс нь ирж яваа Абдассамийг таньжээ. Сабиха тайвуухан инээмсэглэн авч түүнээ нуухыг оролдож хоёр хоосон сагс ачсан илжгээ шилбүүрдэн туусаар явав. Эзнийхээ хүслийг ойлгоод адгуус хааяа ухасхийж гэр өөдөө шогшино.

	Сабиха Абдассамитай уулзахаар сувгийн хажуу дахь муруй жим рүү эргэв. Сабиха угаас тэвчээртэй, биеэ барьж чаддаг боловч энэ удаа түүний сэтгэл хөдөлж, нүүрээ бүрхүүлээрээ битүү халхлахыг хичээж оролдоно.

	Тэгээд тэр хоёр уулзан, эзгүй пин рүү дуугүй явж, өргөн хананы дэргэд очин зогсов. Абдассами бүсгүйд хэлэх үгээ олж ядан бодлогоширч доош харан уруу царайлаад,

	— Чи Хасан гуайнд хэд хоног харагдсангүй. Юу бол оо вэ? Маргаж муудаа юу? Эсвэл ямар нэг шалтгаанаар ийш тийшээ яваа юу? гэв.

	Бүсгүй нүүрийнхээ бүрхүүлийг унахад дээш болголгүй хувцасныхаа тоосыг гүвэн дуугүй зогссоор байв.

	Абдассами зууван хацартай, шунхадсан юм шиг хурц атлаа гунигтай сайхан хар нүдтэй Сабихаг шуналтайяа ширтэнэ. Цэвэр, үнэнч сэтгэлтэй, ухаалаг өөртөө итгэдэг Сабиха Хасан гуайнд зарцлагдаж байхдаа Абдассамитай танилцжээ. Абдассами бол Хасан гуайн итгэл хүлээсэн сайн зарц байв. Хоёр залуу сэтгэлтэй болжээ. Сабихагийн төрөл төрөгсдийн нэг тэр тухай мэдэж, эцэгт нь хэлэх хүртэл залуу хос нэгнээ ихэд таалан дурлажээ.

	Харин Сабихагийн эцэг Абдассамийг охиндоо таарахгүй хэмээн голж тариачдын дунд их л чухалд үзэгддэг Омдагийн2 хүүг сонгожээ. Омда чинээлэг учир түүнийг харгалзахгүй байж болохгүй. Сабиха Омдагийн хүүгийн санаанд нийцэж, түүнтэй суух гэсэнд бүсгүйн эцэг бүр ч дуртай байжээ.

	Сабихагийн эцэг Абдассамийг охиндоо сэтгэлтэй болсныг дуулмагц уурсан хорсож залууг үзэн ядах болжээ. Түүнийг нэр төрийг нь гутаан доромжилсон явдал хэмээн үзжээ. Абдассами Сабихаг гуйхаар ирэхэд нь басамжлан сүрдүүлээд явуулжээ.

	Абдассами эзнийдээ эргэж ирэн туйлаас ичиж зовон цөхрөнгөө барав. Тэрээр эцэгт нь ямар нэг аргаар таалагдах болов уу хэмээн горьдож бүтэлгүйтсэнээ Сабихагаас нуужээ. Эзэн нь Абдассамийг уян сэтгэлтэй, зоримог, шударгад нь хайрлана. Залууг шийдэмгий, эрхэлсэн ажилдаа үнэнч гэдгийг хүмүүс андахгүй.

	Сабиха үл дуугарах бөгөөд Абдассами хамаг биеийг нь эзэмдсэн их хайр дурлалаа илэрхийлсэн харцаар түүнийг ширтэнэ. Тэгээд,

	— Чи өвд өө юу? Эзнийдээ хэзээ эргэж ирэх вэ? гэж Сабихагаас асуув. Царай дарсан Сабиха доош хараад,

	— Би Хасан гуайнд дахин эргэж очихгүй гэв.

	Абдассамийн нүд жигтэй гялалзан чичгэнэсэн дуугаар,      

	— Хэзээ ч эргэж очихгүй гэнэ ээ? Арай ч дээ хэмээв.

	— Эцэг маань тэгж тушаасан.

	— Яагаад?

	— Бидний хайр сэтгэлийг мэдчихжээ.

	— Тэгээд биднийг салгах гээ юу?

	— Тийм ээ.

	— Тэгж ярихгүй ээ!

	— Юу тэгж ярихгүй гэж, Абдассами минь. Хэрэв... гээд Сабиха үгээ дуусгаж чадалгүй дуугүй болов.

	Абдассами Сабихагийн бодсоныг ойлгоод уурсан  гомдож,

	— Сабиха минь чи хэл. Бүү зов. Чи Омдагийн бэр болсон уу? Би чамайгаа яасан ч... гэснээ дуу нь тасалдан нүд нь жигтэй улайж, — Би амьд байсан цагтаа чамайг түүнд өгөхгүй! гэв.

	Сабиха Абдассамийн их уурлахыг анх харж, тийм зоримог аялгаар ярихыг дөнгөж сая л сонсжээ. Сабиха айхдаа залуугаас далдирч хажуу тийш харав. Дөлгөөн ааш зантай, тайван буурьтай, амьдралдаа нэг ч удаа хүнтэй маргаж, зөрж үзээгүй Абдассами нь тийм жигтэйхэн боллоо гэж үү?...

	Абдассами амьсгаадаж хамаг бие нь чичирнэ. Түүнийг тайвшран уужрахад Сабиха элэгсэг энэрэнгүй, дуулгавартай дуугарч,

	— Чи минь одоо надаар яах гээ вэ? Абдассами минь, би яах вэ? Эцгээсээ зөрөх үү? Тэгж болохгүй шүү дээ? гэхэд залуу,

	— Сабиха, чи тэгээд надад хайргүй болчих оо юу? гэв.

	Бүсгүй дуугүй болсноо мэгшин уйлж, бөөн нулимс асгаруулав. Абдассамийн зүрхэнд хурц хутга зоох мэт болжээ. Тэр Сабиха руу гүйн очиж, пинд авч орон сүрэл дээр суулгаад тайтгаруулж,

	— Сабиха минь битгий уйл. Чинийхээ нулимсыг хараад зүрх сэтгэл минь шимширч байна.

	Чамайгаа наддаа хайртай гэдэгт би итгэж байна. Энэ богтлолоос болж найз нь бүр шаналж гүйцлээ. Би чамайгаа Омдагийн хүүтэй суулгахгүйн тул чадах бүхнээ хийнэ. Эцэгтэй чинь ярина. Эцэг чинь чамайг надтай суулгахыг зөвшөөрнө... гэхэд Сабиха түүн рүү эргэж бөөн нулимс мэлтгэнэсэн нүдээрээ хараад,

	— Яалаа гэж зөвшөөрөх вэ? Чамайг гуйхад татгалзсан шүү дээ. Чи намайг мэдээгүй гэж бодож байна уу? гэв.

	Абдассами хариу хэлэх гэсэн боловч балмагдан мэгдээд юу ч дуугарч чадсангүй. Нүд нь хэсэг гялалзсаны эцэст арай чамай,

	— Хэрэв би мөнгөтэй болчихсон бол чи яах вэ? гэв.      

	— Юун мөнгө?

	Абдассами тээнэгэлзсэн бололтой дуугүй ийш тийшээ хараад,

	— Би мөнгөтэй болсон. Сүйний мөнгөтэй болсон. Мөнгө энэ байна... гэж аяархан хэлэв.

	Сабиха ханцуйныхаа сэжүүрээр нулимсаа арчин царай нь илт мишээснээ сэтгэл нь хөдлөн,

	— Чи мөнгөтэй болчих оо юу? Гучин фунттэй болсон уу? гэхэд Абдассами,

	— Тийм. Би мөнгөтэй болсон. Энэ халаасанд байна. Чи үзэх үү? хэмээжээ.

	Абдассами халаасандаа гараа шургуулан бөөн мөнгө гаргаж чичрэн тоолж эхэлснээ Сабиха руу эргээд, 

	— Сабиха, энэ бол чиний мөнгө. Эцэгт чинь удахгүй өгөх сүй. Май ав! хэмээн мөнгөө өгч, авахыг шаардав. Харин Сабиха мөнгийг нь авалгүй мишээсэн царай нь гэнэт хувьсхийн бодлогоширсноо их  нухацтай аялгаар,

	— Абдассами, чи энэ мөнгийг хаанаас ол оо вэ?  гэж асуув.

	Абдассами хөмсгөө зангидан дурамжхан дуугаар, 

	— Хаанаас олсныг нь мэдэж чи яах нь вэ? Би  олсон л юм. Тэгээд л гүйцээ. Энэ чинь миний мөнгө. Би чиний сүйд өгөх гэж байгаа юм гэхэд Сабиха амандаа дуулдах төдий дуугарч,

	— Чамд худалдах мал, мөнгө зээлэх төрөл садан байхгүй. Хасан гуай хөрөнгөнөөсөө чамд ийм их мөнгө өгөх өглөгч хүн биш гэв.

	Сабиха толгойгоо өөд болгон залуу руу тонгойж нүд рүү нь халз хараад,

	— Үгүй, чи минь ингэж болохгүй. Чи минь яагаад чичрээд байгаа юм бэ? гээд болсон явдлын учрыг ойлгон дуу алдаж, — Энэ бол чиний мөнгө биш. Чи зарж үрж болохгүй! Хасан гуайн мөнгө байна. Энэ чинь түүний өнгөрсөн долоо хоногт гэрээсээ алдсан гучин фунт байна гэв.

	Абдассамийн царай зүс хачин хувирч түгдрэн,

	— Би хулгайч юм уу? Би... би...? гэв.

	— Чи тэгээд энэ мөнгийг хаанаас олсон юм бэ?

	Абдассами жигтэйхэн болж утга учир холбогдолгүй үгс дуугарав.

	Сабиха түүнд бүр ойртож энхрийлэн тайвшруулах гэж,

	— Абдассами минь, битгий уурла. Би чамд хайртай. Чамдаа ганцхан сайн сайхныг л хүсэж байна. Эзнийхээ мөнгийг эргүүлж өг. Тэгвэл бурхан нүглийг чинь өршөөнө. Тэг, Абдассами минь! Чи шударга, сайн хүн. Нэрээ битгий гутаа. Эзэнд мэдэгдэлгүй эргүүлж өгнө гэж амла гэж хэлэхэд нулимс хацрыг нь даган урсаж байв.

	Абдассами,

	— Би энэ мөнгийг эзэнд нь эргүүлж өгөхгүй. Энэ мөнгө нэгэнт минийх болсноос хойш би чиний сүйд өгнө гэж зөрөхөд Сабиха цурхиран уйлж,

	— Би хулгайн мөнгө авахгүй. Бурхан бидэнд буян заяахгүй. Авахгүй, авахгүй... гэв.

	Залуу бүсгүй рүү тонгойгоод шийдэмгий гэгч нь,

	— Сабиха, би чамаас буцахгүй. Би чамайг хэнд ч өгөхгүй. Би чиний төлөө л энэ мөнгийг хулгайлсан юм. Би эзэн ноён ивээгч Хасан гуайнхаас үүнийг авсан юм. Энэ бол шударга хулгай. Би бол ядуу хүн. Харин өрсөлдөгч маань баян. Би бол ялагдсан, тэр бол ялагч хүн. Би ямар зэвсгээрээ түүнтэй тэмцэх вэ? Би бузар явдал үйлдсэн ч гэсэн чамтай гэрлэх боломж заяах бол тэр маань надад шударга үйлс болно. Сабиха минь чамайг өөр хүнд өгөх нь гэж дуулаад би хэчнээн тарчилсан гээч. Арай ч галзуураагүй. Би шөнөжин юу ч харалгүй үүдэндээ гиюүрэн сууж өнгөрөөлөө. Гэтэл нэг бодол гэнэт санаанд орлоо. Би эзэн Хасан гуай түрээслэгчдээсээ хоёр долоо хоногийн өмнө тавин фунт авсан. Мөнгө авдар дотор нь байгааг мэдэж байв. Тэгээд гучхан фунт Хасан гуайн хөрөнгийг дундруулж юу л шаль аа аж. Түүнийг авчихад надад нүгэл юун болох вэ дээ. Хасан гуай чинь нарийн бирд байхгүй юу. Хамаг мөнгөө банканд хадгалж ашиг олно. Мөнгөө тариачдад дааж давшгүй хүүтэй зээлүүлнэ. Харин энэ мөнгө миний хамаг аз жаргал болж байна. Сабиха минь, би чинийхээ л төлөө ийм хэрэг үйлдлээ. Намайгаа өршөөгөөрэй. Би Аллахад мөргөж буруугаа наманчилна. Аллах намайг өршөөнө. Энэ бол миний амьдралдаа үйлдсэн ганц гэмт хэрэг. Би өөр хэрэг хэзээ ч үйлдэхгүй гэв.

	Сабиха уйлсаар байв. Түүний хацарт Абдассамийн халуун амьсгаа хүрч үнсэв. 

	Абдассами мөнгөө Сабихад атгуулах гэж оролдон сөөнгө дуугаар шивнэн

	— Сабиха би чамдаа хайртай. Би чамгүйгээр амьдарч чадахгүй. Чи минь миний зүрх, сүнс, гэрэл гэгээ минь болсон. Энэ бол чиний мөнгө, май ав, зоргоороо зарж үр гээд хацрыг нь озон үнсэв. 

	Гэвч тэр үнсэлт нь Сабихад могой хатгасан мэт санагджээ. Хулгайн мөнгө галаар цоргих мэт болжээ. Сабиха гэдрэг ухарч,

	— Абдассами, чи цаашаа, надад бүү ойрт. Тэгвэл би хүн дуудна шүү гэв.

	Тэр үед Сабихагийн өмнө дуулгавартай тэвчээрт Абдассамийн оронд ер үзэгдээгүй, огт өөр хүн, хүн дүртэй зэрлэг араатан харагджээ. Түүний нүд гялалзаж, нүүр нь жигтэй татваганана. Абдассами Сабихагийн хэлэх үгийг сонссон авч үл ойлгон түүн рүү давшилна. Сабиха түүнээс мултрах гэж оролдон сүүлдээ хашхирах гэтэл Абдассами амжин барьж авч тэврэхээр биедээ наав.

	Тэр хоёр тэрсэлдэн тэмцэлдэв. 

	Бүсгүй Абдассамид дийлдэх нь хэмээн эмээж хашхирсан авч Абдассами амжиж амыг нь даржээ. Сабиха хааяа амаа чөлөөлж, тасалданги дуугаар,

	— Цаашаа! Чи надад хэрэггүй, зайл, би чамайг жигшиж байна. Жигшиж байна! гэнэ.

	Абдассами улам даварч,

	— Чи надаас өөр хэнтэй ч суухгүй. Би чамд хайртай... Чи надад дурлах ёстой. Дурлах... Дурлах ёстой ... гэж үглэнэ.

	— Би чамайг жигшиж байна. Чамайг үзэн ядаж байна, зайл, хар адгуус!

	Сабиха гэнэт аймшигтай хашхирахад дуу нь агуулах дүүрэн хадав. Абдассами айж, тал бүрээс нь хүмүүс хүрээлэн, цагдаа нар баривчилж шоронд хийгээд, Сабихаг нь Омдагийн хүүд өгч байх мэт санагджээ. Залуу чичирч, ухаан нь балартан сэтгэлийн гүнд нь үл ойлгогдох нэгэн бодол төрөх шиг болжээ. Тэр бүсгүйн хоолойг баруун гараараа өөрийн ухаангүй шахаж, дуу гаргахгүйн тул зүүн гараараа амыг нь таглажээ.

	Абдассами,

	— Би чамайг Омдагийн хүүтэй суулгахгүй... Чи надаас өөр хэнтэй ч суухгүй. Би чамд хайртай. Чи миний гараас гарахгүй гэж давтсаар байв. Бүсгүйн хүч тамир алдрахад Абдассами сая түүнийг тавьжээ. 

	Бүсгүй хөдөлгөөнгүй хүүр болон сүрэл дээр унав.

	Залуу Сабиха руу ширтэн юу болсныг ойлголгүй хэсэг зогссоноо аяндаа ухаараад түүн рүү ухасхийн очиж,

	— Үгүй, үгүй, би биш! гэж хашхирч чарлан нүүрээ хумсаараа урж, шороо цацав.

	 

	* * *

	 

	Хасан гуай сүмд очиж үдийн мөргөл үйлдэхээр бодол болон эрихээ эргүүлсээр нурсан пингийн хажуугаар гардаг замаар аажуухан алхаж явав. Тэр бүр хэзээний нэгэн адил чихээ дарсан гундмал малгай тавьж, хар жубба нөмрөн, шар ороолт ороож, улаан шаахай өмсжээ. Тэгснээ гэнэт Абдассамийн дууг сонсон зогсож эрихээ эргүүлэхээ болиод анхааралтай чагнав. Тэр аймшигт дуу дахин дуулдахад Хасан гуай тэр зүг хурдлав. Түүнийг агуулахад гүйн очтол Абдассами жанчуулж шархалсан нохой шиг өөдөөс нь гарч ирээд сөөнгөтөн гасалж байжээ.

	Хасан гуай гайхаж түгшсэн дуугаар.

	— Хөөе Абдассами, юу бол оо вэ? Нүүрийг чинь хэн ингэж урчихаа вэ? гэхэд Абдассами туйлгүй зовж шаналан цурхирч,

	— Сабиха үхчихлээ. Ноёнтон минь, би түүнийг алчихлаа. Та орж хар, Сабиха үхчихсэн. Миний танаас хулгайлсан мөнгө дэргэд нь хөглөрч байгаа гээд ахин нүүрээ урж, шаналантайяа гаслан толгой руугаа шороо цацав. Хасан гуай ихэд айж, мэл гайхжээ. 

	Бүсгүй овоолсон сүрэл дээр гулдайн хэвтэх бөгөөд тарааж хаясан мөнгө түүнийг тойрон бутарчээ.

	Хасан гуай орох гэсэн авч үхсэн бүсгүйгээс айжээ. Тэгээд нүдээ анин агуулах руу ухасхийн ороод мөнгөө цуглуулж аван гүйж гараад,

	— Та минь ээ! Энд хулгайч, алуурчин байна! хэмээн хашхирчээ.

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.

	[image: Image]

	 

	⁂

	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	- хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	- цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	- цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	- цахим номын санг өргөжүүлэх,

	- цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.

	Хандив өргөх данс 

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)

	 


1987 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “БАН НУТГИЙН МАРТА (арабын өгүүллэгүүд) номын ОРШИЛ

	Дэлхийд 80 гаруй сая араб байдаг бөгөөд тэдгээр нь Өмнөд Ази, Хойд болон Зүүн Хойд Африк, Арабын хойгт голлон амьдардаг ажээ.

	Арабчуудын ихэнх нь Египет, Алжир, Ирак, Ливан, Ливи, Кувейт, Марокко, Саудын арав, Сири, Судан, Сомали, Тунис зэрэг оронд оршин суудаг юм.

	Арабын орнууд нь утга зохиолын түүний дотор аман зохиолын баялаг өв уламжлалтай бөгөөд үлгэр домог, зүйр цэцэн үг, яруу найраг дээр үеэс эхлэн их хөгжин өргөн дэлгэрчээ.

	Харин орчин үеийн утга зохиолд чухал байр эзэлдэг өгүүллэг нэлээд хожуу XIX зууны хоёрдугаар хагаст бий болжээ.

	Арабын өгүүллэгийг араб дахины сонгодог зохиол Европын орнуудын болон оросын зохиолчдын өгүүллэгийн нөлөөгөөр үүсэж хөгжсөн гэж үздэг юм.

	Арабын өгүүллэгийг үүсгэн хөгжүүлэхэд Египетийн зохиолч ах дүү Теймур, Ливаны зохиолч Амин Рейхани, Жубран Халиль Жубран, Михаил Нуайме нарын зэрэг олон мастер их хувь нэмэр оруулжээ.

	Арабын өгүүллэгүүд нь харийн булаан эзлэгчид, нутгийн харгис этгээдүүдийн эсрэг арабын ард түмний хийж байгаа шударга тэмцэл, хүн амын өргөн давхаргыг хамардаг тариачид, ажилчид, зарц нарын амьдралыг тод томруун харуулдаг юм.

	Арабын өгүүллэгүүдийн нэг онцлог нь нийгмийн тэгш бус явдал, олон жилийн уламжлалт хоцрогдсон ёс суртахуун, зан заншил, ялангуяа бүсгүйчүүдийн эрх мэдэлгүй байдал, тэдгээрийн бэрх амьдрал шударга тэмцлийг өргөн дэлгэр үзүүлдэгт оршино.

	Арабын өгүүллэгүүдийг тэмцэл, уянгыг чадамгай хослуулдаг онцлогтой гэж үздэг ажээ.

	Арабын утга зохиолын үндэслэгчийн нэг Жубран Халиль Жубраны зохиол «Бан нутгийн Марта» хэмээх өгүүллэгээр нэрлэсэн энэхүү номд Арабын арван дөрвөн орны сонгодог болон орчин үеийн нэрт 42 зохиолчийн 40 гаруй өгүүллэгийг оруулав.
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Заметки

		[←1]
	 Галяб — эрэгтэй хүний урт цамц




	[←2]
	 Омда — тосгоны ахлагч
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